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Egzamin składa się z czterech części:

1. Hörverstehen (rozumienie ze słuchu)

2. Grammatischer Test (test gramatyczny)

3. Leseverstehen (rozumienie tekstu)

4. Mündlicher Ausdruck  (rozmowa w języku niemieckim)

Forma wymaganych zadań egzaminacyjnych:

Hörverstehen

Wysłuchanie nagranego materiału, po uprzednim dokładnym wyjaśnieniu zasady wykonania

zadania.

Grammatischer Test

Test zawiera zdania do uzupełnienia odpowiednią formą gramatyczną oraz zdania do

przekształcenia za pomocą innej poprawnej struktury.

Przykład:

1. Wir fahren nach Spanien,............................................................... . (sich erholen)

Wir fahren nach Spanien, um uns zu erholen.

2. Der Arzt musste meinen Freund untersuchen. (Passiv)

......................................................................................................................................

Mein Freund musste von dem Arzt untersucht werden.

Zakres zagadnień gramatycznych odpowiada kryteriom egzaminacyjnym poziomu B2

Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego (GER).



Polecane podręczniki:

Ziel, Hueber Verlag

Studio d A1, A2, B1, Funk,H., et al.

Verb, A1: E.1, 2, 3, 5, 7, 8, 9, 12

A2: E.3, 4, 7, 8, 9, 11, 12

B1: E.1, 2, 5, 6, 7, 8, 9, 10

Nomen, A1: E.2

A2: E.2, 5, 9, 10, 11

B1: E.1, 4, 10

Personalpronomen, A1: E.2

       A2: E.6

Possessivartikel, A1: E.4, 7

   A2: E.2

                          B1: E.8

Adjektiv, Adverb, A1: E.4, 10, 11

      A2: E.1

      B1: E.2, 4

Präpositionen, A1: E.6, 8

                        A2: E.10

B1: E.6

Ordnungszahlen, A1: E.6

Reflexivpronomen, A2: E.4

Nebensätze, A2: E.1, 2, 5, 6, 7, 9, 10, 11, 12

         B1: E.1, 2, 3, 5, 6, 7, 8, 9, 10

Leseverstehen

Zadanie polega na sprawdzeniu stopnia zrozumienia przeczytanego tekstu za pomocą jednej z

poniŜej wymienionych form:

- test wyboru

- ocena podanych zdań /prawdziwe lub fałszywe/

- odpowiedzi na pytania

- dopasowanie odpowiednich nagłówków do artykułów.



Mündlicher Ausdruck

Część ustna egzaminu w formie rozmowy obejmuje tematykę związaną z pracą doktorską,

dotychczasową działalnością naukową i osiągnięciami w  tej dziedzinie

(publikacje, odczyty, współpraca z zagranicznymi ośrodkami naukowymi, udział w

konferencjach, stypendia, staŜe i in).

Kryterium oceny tej części egzaminu jest spójność wypowiedzi, zakres uŜywanego

słownictwa zarówno specjalistycznego jak i słownictwa z zakresu języka potocznego, a takŜe

komunikatywność, swoboda wypowiedzi oraz poprawność pod względem gramatycznym i

wymowy.

Obowiązująca skala ocen i wykaz certyfikatów uprawniających do zwolnienia z egzaminu

dostępne są na stronie internetowej SJO AGH.

Szczegółowych informacji o terminach i warunkach  zapisu na egzamin udziela Sekretariat

Studium Języków Obcych AGH, pawilon D-11, IIIp., tel. 012 617 32 04

Osoby odpowiedzialne za przeprowadzenie egzaminu

Mgr Marta Kuryłowicz- Kuhny

Mgr Maria Magdalena Mazur

Terminy egzaminu w roku akademickim 2008/2009:

29.10., 26.11., 17.12./ 2008

21.01., 25.02., 25.03., 29.04., 27.05., 24.06., 23.09./ 2009


